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ASSEMBLY INSTRUCTIONS
INSTRUCTIONS D’ASSEMBLAGE

INSTRUC I DET VO ARMADO

This number is mandatory for all request regarding warranty
Ce numéro est obligatoire pour toutes demandes concernant la garantie
Este numero es obligatorio para cualquier solicitud relativa a garantia.

ADULT ASSEMBLY REQUIRED

DOIT ÊTRE ASSEMBLÉ PAR UN ADULTE
DEBE DE SER ARMADO POR UN ADULT0
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* TOOLS REQUIRED/ HERRAMIENTAS REQUERID S:OUTILS REQUIS/ A

- HAMMER /MARTILLO/MARTEAU

- STANDARD /PLANO/PLAT

- PHILLIPS/ÉTOILE/CRUZ

- ROBERTSON/ /CUADRADOCARRÉ

/ou/or o

-
-

0
1

N.B.: It is important to carefully read the instructions
before beginning the assembly.

for future useKeep the assembly instructions and for warranty purposes.

N.B. Il est important de bien lire les instructions
avant de commencer l’assemblage.

,utilisation futureGardez les instructions d’assemblage pour et pour la garantie

N.B. Lea con detenimiento las instrucciones
antes de comenzar a ensamblar su mueble.

Guarde un futuro y para usosel instructivo de ensamble para uso de garantía.

-
-

0
3



-971-

LEFT SIDE
CÔTÉ GAUCHE
LADO IZQUIERDO

RIGHT SIDE
CÔTÉ DROIT
LADO DERECHO

A

C

C1
F

N2

F1

N

C2

C3

P

J1

J1

J

J

G

G1

G2

G1

N1

P1

The image may differ depending on model
L'image peut différé selon le modèle
La imagen puede variar dependiendo del modelo



HARDWARE QUINCAILLERIE FERRETERÍA/ /

38X

#144

14X

#158

22X

#231

18X

#90

#6

4X

#40

4X

#53

2X

4X

#101

4X

#148

#171

12X

#180

8X

#299

3X

#380

4X

#403

8X

#143
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#172
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4X

#99

1X

# 91 9
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7246

7270

7260

9054

#054
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9070

9071
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#1217246

7270

7260

9054
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#121
9069

9070

9071

* ardware package have spare parts .H may

* quincaillerie pièces de remplacement .Le sac de peut contenir des

* .La bolsa de herraje puede contener piezas adicionales de repuesto

10072

10073

10074

10072

10073

10074
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#1584
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C3

G

P

N

#53

2X

4X

#148

#53

#148

G2
SAME PIECE-2 SIDES

MÊME PIÈCE-2 CÔTÉS
MISMO PIEZA-2 LADOS

N1
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G2

#143

4X

#143

C2

C3

#158

#158

C1

#171

4X

-158-

-171-

#171

2X

-158-

-171-
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C

N2

6 x 36 FLAT HEAD SCREW
VIS 6 x 36 TÊTE PLATE
ORNILLO 6 x 36 CABEZA PLANAT

#299

3X

A

P1

#299

#172

3X

#172

#299

#172

#171

2X

-158-

-171-

#158

C1

The image may differ depending on model
L'image peut différé selon le modèle
La imagen puede variar dependiendo del modelo
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C1
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10

#158

38X

#90

F F

#171

4X

-158-

-171-

3X

#99

C1

A

C3

C2

G

F

F1
C

G2

#90

#99

#6

4X

-6-

Pull the paper off.
Enlever le papier.
Quitar el papel.

#6

The image may differ depending on model
L'image peut différé selon le modèle
La imagen puede variar dependiendo del modelo

A
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12

J(2)

J1(2)

#40

4X

4X

#101

#403

8X

#403 #101

#40

J1

J1

J

J

C C1

C2

C3

- -403

- :Doors adjustement
Make sure the unit is level.
Loosen the concerned screws  adjust, and tighten.,

- Ajustement des portes:
Assurez-vous que le meuble soit au niveau.
Déserrer les vis concernées ajuster, et resserrer.,

- :Ajuste de las puertas
Asegurarse qu el unidad esta a nivel.
Desapretar los atornillos apropriados ajustar, y apretar.

Warning/ /advertenciaAttention

The image may differ depending on model
L'image peut différé selon le modèle
La imagen puede variar dependiendo del modelo

The image may differ depending on model
L'image peut différé selon le modèle
La imagen puede variar dependiendo del modelo
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M / /AINTENANCE TIPS CONSEJOS DE MANC ’ONSEILS D ENTRETIEN TENI IENTOM

- Never let liquids or damp cloths sit on this furniture.
- Ne jamais laisser de liquide ou linge humide sur le meuble.
- Nunca deje un líquido o un trapo húmedo sobre el mueble.

- Never use cleaning productschemical . They can damage the finish. For cleaning,
use only a slightly damp cloth and wipe dry.

- Ne jamais utiliser de nettoyeur ,s à base de produits chimiques
Utiliser seulement un linge légèrement humide.cela va endommager le fini.

í ó- Nunca utilice a base de , esto daña le acabado.limpiadores qu micos s ran Use s lo
un pa o h medo.ñ ú

- To avoid dulling of the finish, do not place furniture in direct sunlight.
- Ne pas placer le meuble directement au soleil pour prévenir le ternissement.
- No exponga el mueble directamente al sol para prevenir empañamiento.

- Do not put plastic or rubber rings under appliances.
Use cloth of felt protectors.

- Évitez de déposer des appareils avec des rondelles de plastique ou de caoutchouc.
Utilisez un protecteur en tissu ou en feutre.

- Evite apoyar aparatos con redondeles de plástico o de goma.
Utilizar un protector de tela o de fieltro.

- To clean, use a soft or slightly damp cloth, then wipe with a clean, dry cloth.
- Pour nettoyer, utilisez un linge doux ou légèrement humecté.

Essuyez par la suite avec un linge propre et sec.
- Para limpiar, utilice un trapo suave o ligeramente humedecido.

Seque luego con un trapo limpio y seco.

-
-

0
2
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 d
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 p
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c
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 d
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 c
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 d
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 c
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, d
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 d
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a
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, d
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c
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 d
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 c
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 d
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 d
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 d
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t d
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ra
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 c
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c
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 d
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 d
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l d
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 d
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 lé
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 p
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 r
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 p
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 m
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 p
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 c
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c
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 p
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 p
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 d
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 t
h
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h
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 l
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c
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 c
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c
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 t
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 l
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c
e

.
4
.
In

 t
h
e

 c
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 d
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 p
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b
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e
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 r
e

p
la

c
e

m
e

n
t 
p

a
rt

 i
s 

u
n

a
v
a

ila
b

le
, 
So

u
th

 S
h
o

re
TM

 F
u
rn

itu
re

's
lia

b
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 b
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u
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d
e

r 
c

o
n

d
iti

o
n

s 
o

f 
n

o
rm

a
l 
d

o
m

e
st

ic
u
se

. 
It
 d
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 c
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b
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c
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h
e

 e
le

m
e

n
ts

, 
o

r 
m

a
in

te
n

a
n

c
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 t
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h
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 t
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 p
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 p
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 d
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 l
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 p
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.
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 d
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--
--

--
--

--
--

--
--

--
--

--
--

--
--

--
--

--
--

--
--

--
--

--
--

--
--

--
--

--
--

--
--

--
--

--
--

--
--

--
--

-
To

 q
u
a

lif
y
 f
o

r 
y
o

u
r 

w
a

rr
a

n
ty

, 
p

le
a

se
 t
a

ke
 a

 m
o

m
e

n
t 
to

 f
ill

 o
u
t 
o

u
r

o
n

-l
ig

n
e

 r
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 p
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 d
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 c
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 c
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 p
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 l
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d
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 d
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 l
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 p
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 p
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 d
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d
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 p
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 d
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p
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c
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 l
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